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ABSTRACT: The current article’s object of study are similes containing the beautiful/pretty tertium comparationis
in their structure. Comparisons known to linguistics as sustainable rather than figurative seem to be the easiest way to
understand the contemporary environment and new cultural idioms. Such constructions reveal individuals’ associative
thinking, which suggests that the comparisons can be viewed as both language facts and speech facts. The article introduces
the lexico-grammatical characteristics of the components under scrutiny, framed by comparative constructions. The goal is to
analyze their connotative quality, anthropocentric intentionality, and so on. Bulgarians have a rich associative thinking process
that is evident from their use of similes or realia that take up the role of tertium comparationis. This type of thinking is subjected
to the development of language, as well as society (introducing of new technologies, realia, appearance of new actors, popular
among the contemporary generation, etc.). The research explores one of the main qualities of similes — their idiomatic nature,
the possibility of reconsidering the elements that similes consist of. This quality becomes progressively unstable since it
comprises the components to which the quality of beautiful/pretty is assigned — i.e. tears, Aphrodite, roses, princesses, the sun,
paintings, etc. At the same time, there are many similes that use an illogical image in the role of a comparatum —i.e. worms,
goblins, Quasimodo, etc. The current research will show that people focus both on the bad and imperfect qualities of those
around them, and also on what is beautiful in their surroundings.
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., Kpacomama we cnacu ceema.
@. M. Jlocmoescku
YBon

B macrosmata pabora mpemMeT Ha H3CieNBaHE ca KOHCTPYKIMH OT Tuma X kamo YV B
OBITapCKUs €3WK, & KOHKPETHHUAT OOEKT ca aCOIMAIMHUTE, KOUTO OBJITapHHBT CBHP3Ba C KpaAcusomo /
xybasomo. OCHOBHATa IIeN, 3aJIeTHANa B MPOYYBAHETO, € M3MOJ3BAKA EMIUPUYHHS MaTepuai OT
JIeKCUKOTpa)CK M3TOYHHIM, J1a Ce MPOCIeAd: Aalld MMa IpOMsHa B MHpOrjieqa Ha ObirapuHa,
Haco4YeHa KbM CXBaIl[aHHSITA MY 32 KPaCHBOTO B 3a00MKAJISIIHS T'O CBST; aKO ce HaOJIro1aBa MpoMsIiHA B
pazOmpaHusiTa 3a KpacMBOTO, HA KAaKBO OM MOIJIa Ja C€ IBJDKH; MPUIHCBAHOTO KAa4eCTBO JAld CE
MpUTEeXaBa OOCKTHBHO OT peaiusaTa, WM WMa 3a Iell TTOCTUTaHeTO Ha MpOHHWYeH edekT u ap. 3a
V3IBJIHEHUETO Ha IIEJNTE ca H3MOJI3BAaHU CIEIHHUTE METONU: CUHXPOHeH (MaTepuambT OTpassiBa
CHBPEMEHHOTO CHhCTOSHHUE Ha €3MKa), eKcyepnyuoHex (3a TEIUTE Ha M3CIEABAHETO Ca W3IMOI3BaHU
JIEKCUKOTpaCKU U3TOUYHHUITN WM TAKUBA, KOUTO ChBMECTSIBAT PEYHUKOBA YACT), IMHTBUCTUYEH aHAIN3
U onucamener memoo. EMWH OT Hail-4ecTO MPEAMOYNTaHNTE M U3IIOI3BAaHN HAYMHU 32 OMO3HABAHE U
paszOupaHe Ha 3a00MKaNsAIIaTa HA ISHCTBUTEIHOCT, Ha KYJITypaTa, Ha €3UKa U Jp. € ChIIOCTaBSHETO Ha
HOBaTa, HElo3HATaTa peajrsi C MO3HATOTO M M3BECTHOTO, a KO€ M3Pa3HO CPEICTBO MOXKE Ja € II0-
MOIXOSIIO OT €IHO CpaBHeHWE? B 1ayxa Ha cXBallaHeTO HM 3a XapakTepa Ha KOMITAPaTUBHUTE
KOHCTPYKIIMH € W W3Ka3BaHEeTo Ha B. MapoBcka, KosTO ompesens CpaBHEHHETO KaTo ,,elHa OT Haii-
HEOOXOJMMHUTE TIO3HABATEIIHU OIEPallMd — C HErO CE€ OMNPEAENSAT KAYeCTBEHHTE U KOJMYECTBEHHTE
XapaKTepUCTUKA Ha SBIICHUATA, PAa3KPHBAT C€ BPB3KUTE M B3aUMOOTHOIICHUATA MEXKIY THX.
CehItocTaBKaTa M CpaBHEHHETO Ca J[BETe aOCONIOTHO 3ab/DKUATEIHU OMNEepaIldi 3a OMO3HABAHETO Ha
NpeAMETHTEe W TAXHOTO audepeHuupane, [...]° (Maposcka, 2007, c. 212). B ,,Crunuctuka Ha
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OBIrapcKHs e3MK™ aBTOpKAaTa' yMECTHO M3Jara M KOHIIENIMATA HA ChBPEMEHHATA JIMHTBUCTHYHA
MpaKkThka 3a aAudepeHIrpane Ha MPOIECHTE M0 O3HAYaBaHEe W CHMBOJM3AIMS, KaTO MPH BTOPHS
BB3HUKBA ¥ €IHA OT BAKHUTE YEPTH HA CPABHEHHATA, & UMEHHO KOHOTAIIHITA.

Axko e BsapHa makcumata Ha @. M. [locroeBcku, ue Kpacomama we cnacu céema, TO HEKa
MOTJICTHEM ChBPEMEHHUTE pa3OupaHus 3a Kkpacusomo / xybasomo, KOUTO HAMHUpAT TIOYBa B peyeBaTa
IMpaKTHUKa HAa MHAWBU A, Ja CIIPEM BHUMAHUETO CHU BBPXY TOBA KOC € KpaCUBO 3a GBHFapI/IHa 1 BBIIPCKU
4e TPO3HOTO, HEMPUCTOMHOTO, JIOIIOTO CE€ OKa3BaT MO-MPUTEraTSTHU 3a YOBEIIKOTO OKO (HAIp. NusiH
Kamo npace, HA0ym Kamo nysiK, 21edam Kamo meie 8 xceiesHuya u ap.), B chepata Ha MO3UTUBHOTO,
KOHKPETHO Xy06asomo / Kpacusomo, ChII0 Ce TeHEPUPAT HEMATbK Opoi CpaBHEHUSI.

BpHIIHOCTTA Ha YoBeKa (T.e. (U3NYECKUTE My XapaKTEPHCTUKH) € €AHO OT IMBPBUTE HEIIA,
KOHMTO TPAaBSIT BIICUATIICHUE HA OKOJIHUTE — JIAJIU TOU € CIa0/MbHbK/Mbpuias, W 0ebe/nviien; N1 €
Kpacus, WIN epo3er; Nl € 6UCOK, WA HUCHK, KaKbB € IIBETHT HA KOXKaTa My HJIM, KAKTO CE Ka3Ba B
HaponmHata MBApPOCT, [lo Opexume (8uda) nocpewam, no yma usnpawam. 3aToBa 00pa3HOCTTa Ha
CpaBHHUTEHNTE CTPYKTYpH ¢ tertium comparationis xpacus / xy6ae mpousTiya OT cpaBHsBAIATA YacT,
KOSITO B ITOBEUETO CIIy4an € MOHOJIEKCEMHa (Harp. KpacuB KaTo axeel, KpaCuB KaTo npuHy, XydaBa KaTo
cvi3a, Xy0aB Kato Anonon, Xy0aBa KaTo ukoHa, XybdaBa KaTo Momute, XyoaBa kato CHexcanka, KpacuBa
KaTo ¢est U MH. 1Ip.).

HN3noxenue

Harnenuure oOpasu, 4acT OT eXeTHEBUETO, HHCITUPUPAT KOMIIapaTUBHATA JISHHOCT Ha YOBEKa
—3abens3Ba ce IMHAMUYHA 00Pa3HOCT, KOSITO CE aCOIMHpa ChC 3arybaTa Ha JEKCEMHATa YCTOWYHBOCT.
T'omsmata BapuaTUBHOCT B [IsICHATa CTpaHa Ha CpaBHCHUATA (HpI/IBJ'II/I‘-IaT C€ KaKTO HAaII'bJIHO JIOTUYHHN
o0pasu, Taka M aJOTMYHHU, CBBP3aHU C Kpacomama) NPOU3THYAa TOYHO OT pEeMaTHYHATa YacT
(cpaBHsiemoTO). B xOoMmapaTyMma ce 3a0ensa3Ba U CHITHO M3pa3eHa eKCIPECHBHOCT, Thi KaTO WMEHHO
Tam ce popMupa MeraGOpUIHOCTTA Ha EAUHUIIMTE OT THIA X xamo V.

HeobOxomumo e obave j1a HanmpaBUM €lHA YTOBOPKA Ol B CAMOTO HAYaJI0 HAa U3CIIC/BAHETO,
KOAITO € 00BBP3aHa ¢ N300pa Ha TEPMUHA 06PA3HO CpaBHeHue’, U3TON3BaH B HACTOAIIOTO MPOYUBAHE,
a He HalpuMep Ha OOILIOMPHETUTE YCMOUUUBO, MPAOUYUOHHO, pazeonocusuparo u Tp. Berpekn de
Ha TOBa Ka4eCTBO Ha CpaBHEHHTA IIe C€ CIpeM IO0-HAaTaThK B H3JIOKEHWETO Ha pa3paboTkaTa,
MOTHBHMPOBKaTa HU Jia TIPEAIIOYEeTEM yroTpedara Ha 0OpazHomo CpaBHEHHE MIPe]] YCHOoLYU8omo €, 4e,
OT €lHa CTpaHa, yCTOWYMBOCTTA B PAMKHTE Ha M3CJIECABAHUTE KOHCTPYKIIMY 3aII04Ba BCE MOBEYE Ja Ce
paskiaiia, Thi KaTO Ha MHOBHPAHE CE MojjIara KOMIapaTyMbT, a OT Ipyra CTpaHa, He BCHYKH 00pa3HH
CpaBHEHHS Ca YCTOMYMBH MO XapakTep W crnenuduka, HO MK BCHYKA YCTOWYMBU CpaBHEHHS
mpuTexaBaT oopazHocT. ToBa mpaBu B3MOKHO KOMIIAPATUBHUTE KOHCTPYKIIMHU J1a CE M3y4aBaT KaKTo
oT (ppazeonorusiTa, Taka ¥ OT KOTHUTUBHATA IMHTBUCTUKA. Beuuku ycmotiuugu cpasnenus (Hamp. xy6ae
kamo anzen, xybas kamo nucano saiye, xybasa kamo <zniamua>> 26vixa ¥ 1p.) ce BH3IPUEMAT KaTo
00EKT Ha W3CcleaBaHe Ha (pa3eooruATa, NOKATO obpasnume cpaenenus® (HAIp. Kpacusa Kamo
gomomooden, kpacusa kamo ouamanm, xyoasa kamo banepuna, xybasa kamo 3opama, xyoaea Kamo
CHeoicanka v TIp.) — Ha KOTHUTUBHCTHKATA.

WuTepechT KbM mpoOieMaTHKaTa, IO-CIEMUATHO KbM KOMITAPDATHBHHUTE HW3CIEIBAHUS B
OBITapCKUs €3WK, CTaBa BCe IM0-0ce3aeM Ipe3 MbpBuTe aBe necermneTs Ha XXI B. Hemunyewm arecrar
3a TOBa Ca MHOXKECTBOTO CHITOCTABUTEIHH IMPOYYBAHUS WIIHM MTOCBETEHUTE HA €MH KOHKPETEeH €3WK,
KOMTO ca MyONMKyBaHH Ipe3 Ieproa. TakuBa ca Harp. ,,Y CTONYMBU CPaBHEHUS: OBITAPCKU, PYCKH,
aHrmiicku, HeMcku, (pencku (Xomanmu, 2008), ,,O0pa3HUTE CpaBHEHHS C AHTPOIOLEHTPUYCH
Xapaktep B ObJarapckus u anrmmiickus e3uk (SIues, 2013), ,,YcroitunBu cpaBHEHUs B ObITapCKus U
bpenckust e3uk” (Kposcresa, 2018), ,,YCTOWYMBY CpaBHEHHS B HTAIMAHCKUS €3HMK, XapaKTePU3UPAIIH
yoBeka“ (bosipkuesa, 2018) u ap.

! Jla ce pa3bupa B. MapoBscka.

2 Haratbk OC (06pa3HO cpaBHEHHE/00pa3HU CPABHEHMUS).

¥ B < > nocraBsaMe (aKyJITaTHBHHS €IEMEHT (T.€. TO3HM, YMETO TPHCHCTBHE WIM OTCHCTBHE HE HapyllaBa
CEeMaHTHKAaTa Ha LEeNTUsI N3pas.

4 3a OBpBU IBT PasrPaHMYEHHETO HA YCTOMYMBU M OOpAa3HM CpaBHEHHUs ce cpella B Tpyiaa Ha b. SueB —
,,OOpa3HUTE CpaBHEHHMS C AHTPOTIOLIEHTPHUCH XapaKkTep B OBITAPCKUs U aHTTTHHCKHS e3uK (SIues, 2013).
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3a menuTe HA U3CIEABAHETO Ca M3IMOI3BAHU CAMO KOMIAPATHBHUA KOHCTPYKIUH, OTTOBAPSILIU
Ha cxemata X kamo Y, U3BlIeUeHN KaTo EMIIMPHYEH MaTepUal KakTo OT IIOCOUEHHUTE MO-TOpe KHIKHU
W3JaHUs, KOUTO MMAT U MpWIeKalla JIeKCUKorpadcka 4acT, Taka U OT ,,Y CTOMYMBUTE CPaBHEHHUS B
obnrapckus e3uk” (B. Krornuesa-Muinaiikoa, 1986) — mbpBara 1o poaa cu pa3paboTka, IOCBETeHa
M3IBUTO HA TO3M THIT CTPYKTYPH, OT ABYTOMHUS akajeMuueH ,,dOpa3eororuiyeH peUYHUK Ha ObIrapCKust
e3uk (Huuesa u xon. 1974 — 1975), ,,HoB ¢pazeonornuen peunnk Ha oObnarapekus e3uk (K. Huuesa,
1993) u ,,dpaseonornueH CHHOHUMEH PeYHUK Ha Obirapckus e3uk™ (Hanosa, 2005). ExcuepniupanuTe
SIMHUIIY Ca OPHEHTHPAHH OKOJIO Pa30upaHeTo Ha OBJITapCKus HAPOJ 32 KPACHBOTO, KATO KOMIIOHEHTHT
Kpacue / xy6ae BBB BCHUYKH OOpa3sHH CpaBHEHHS € pasloNOKEH B JIgBaTa 4acT, T.Hap. tertium
comparationis. M3kmodenue ce 3a0essi3Ba caMo B €JHA CTPYKTYpa, YHATO CPaBHSIBAaHA YacT ce 3aeMa
OT JIEKCUKO-TPaMaTHUYECKHUs KJIAC — CBIIECTBUTENHO UMe (CPB. Xybasey kamo cmamboney), HO KaKTo
oroemsi3Ba u B. KioBnmuepa-MutaiikoBa, eIMHHALIATA € OCTAPsIIa, AUATEKTHA U OTKPUTA B TBOPUECTBOTO
Ha I1. P. CnageiikoB. (Bx. KroBmueBa-MumaiikoBa, 1986, c. 217)

I'panutute 1 00embT Ha OC, KaKTO U JIGKCHKOIPaCKOTO UM MPEACTaBsHE, MPEAN3BUKBAT
Pa3HOMOCOYHM MHEHHUs B JIMHTBHCTHYHATA Hayka — BBB ,,Dpa3eosornyeH peyHWK Ha OBITapCKus
e3MK® BCHYKHM CPaBHEHHUs OTTOBApAT Ha CXeMaTa Kkamo + cpaeussawa uacm (Hanp. Kamo Kanka,
xybae; kamo nucauo siye, xyoas;, kamo <ziamua> A0vaKd, Xybaeé W Ip.), TOKATO B OCTAHAIHUTE
W3IION3BaHH TPYJOBE KOMIIAPATUBHUTE KOHCTPYKIIMU C€ WIIIOCTPUPAT KaTO JBYJACTHA OpraHW3aIHs,
CBCTOSIIA CE€ OT JIsiBa M JISICHA YacT, CBhP3aHU 4pe3 CheJMHUTENHA IyMa (CpB. Xybasa Kamo KyKid,
xybas xamo xapmuna, xyoag / Kpacug kamo aueen, xybasa xamo uxona W mp.). (cpB. KroBnuea-
Mumaiikosa, 1986, ¢. 17 — 20)

[To Mmoe MHeHHe O OMJI0 10Ope CpaBHEHHUATA Ja ObJAaT ChI'BTCTBAHU M OT CBOSTA JIIBA YacT,
OT MOTHBa 32 KOMIIApUPAHETO, ThH KaTO MMEHHO MPUCHCTBUETO HA CPAaBHSBAHUS €IEMEHT Hajara
THPCEHETO Ha MOJXO0sIa CpaBHsBalla YacT/o0pas, a u o To3u HaunH OC ce ynorpedsBar oT YoBeKa
B moroka Ha pedra. 3atoBa 3a OC B HW3CieABaHETO NpHUEMaMe Te3d CHelU(UYHU CTPYKTYPHO-
CEeMaHTHYHH CJIMHHUIM, YUATO WJIMOMATHYHOCT TPOU3THYA OT KOIA0OpamusaTa MEXIy MpH3HAKa W
00pa3a, T.e. ChUeTaHHs, KOUTO Ca M3rPajieHH 110 Moaena’:

Queypa 1. Cmpykmypa na obpasznume cpagHeHus

tertium comparationis comparator comparatum
(npusHak, cpasHABAHA Yacm) (cpaBHHTEEH MapKep: KaTo) (cpaBHsiBaIa 9acr)
KpacuB / xybaBa KaTo ATmoJ10H / KyKIa

chi13a / MKOHA / po3a

Excuepnupanute or ObArapckusi €3MK CPaBHUTEIHU KOHCTPYKIIMH OTIOBApAT HA IOCOYEHHS
CTPYKTYpPEH MOJelN, KOETO, OT CBOS CTpaHa, € aTecTaT, 4Ye IBbTIAT Ha Ch3JaBaHE, Bb3IPHEMaHe,
OCMHCIISIHE U MpeJaBaHe Ha acolHalusaTa ce MOJYMHIBA Ha OOl MEeXaHU3bM. B e31Ka MpHU3HaKbT U
00pa3bT ce 3aeMaT OT aBTOCEMAaHTHYHU YacTH, T.Hap. IbJIHO3HAYHH AYMH, CBBP3aHH IOCPEICTBOM
CpaBHHUTENHATA IyMa Kamo — CPB. XyOaea KaTo cIbHye, Kpacuea KaTo yeeme, Kpacue/a XaTo bawa cu,
Kpacuea Kato opxuoesi, Kpacuea KaTo cvi3a, Xybasea KaTo banepuna, xybasa KaTo MaHeKeHKd, Kpacus
KaTo KUH036e30a, Kpacuea KaTo cgemuya N MH.JP.

ABTopkara Ha ,,bepnarapcka ¢pazeonorus®, C. KangueBa-3axapuesa, ompenens KoMmapaTyma
KaTo LICHTHP Ha CPABHEHHETO, KaTO CIOAEIS, Ye TOH Ou TpsiOBaIo 1a ce pasriexaa kaTo oopas ,,0orar,
KHUB, JUHAMHYEH, MPEAOCTaBAIl BB3MOXHOCT 32 HU3BJIMYaHE W OCMHCISHE (TpU  Pa3IMYHU
o0CTOsITENCTBA U 3a pa3IMyHU LEJN) Ha Apyra, HoBa xapakrepuctuka.” (Kanguesa-3axapuesa, 2013,

> Cpuoro nexcukorpa)cko NpejcTaBsiHe ce Habmogasa U B ,HOB ()pa3eonoruueH pedHuK Ha ObIrapcKus
e3uk”“(Huuea, 1993), koiiro e meno Ha Kern Huuesa.

® Beuuku ekcliepnupaHy €IMHUIN, TIOCTYKIIA 32 NIEIUTE Ha W3CIEIBAHETO, Ca U3TPajIeHn Mo Mozena tertium
comparationis + comparator + comparatum.
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c. 42). HarbJiHO ce MpHCheAnHsIBaAME KbM M3Ka3BaHETO ¥, 3aIII0TO IisilaTa 6oraTa I[BETOBA MaJIuTpa Ha
00pa3HOCTTa ce KpHe B TOBa, Y€ OOCKTHT, C KOUTO Ce KOMIapupa, TpsioBa 1a Ob/ie MOAXO0AAIIO0 H30paH,
T.e. JIa IPUTEKABA MIIM He KOHKPETHHS MPU3HAK / KAYeCTBO — HAMp. Kpacug kamo anzen (+)', kpacusa
xamo Juamanm (+), kpacus kamo manacovm (), kpacue kamo daxcymepka (), kpacuea kamo dbpma
matimyna (—), xybas kamo 3a nem napu (—), xybae kamo nucano siye (+) v mp.

BceobxBaTHOCTTa Ha acCONMATHBHOTO MHCJIEHE Ha WHAMBHIA NpOJIMYaBa Hali-Bede IpH
nporeca Ha KOMmapupaHe. B 4OBEIIKOTO Ch3HAHHE IBETETO € €HA OT IIBPBHUTE PEATHH, KOMTO CE
CBBP3BAT ¢ KPaCUBOTO / Xy0aBOTO B OBJIrapcKus e3uk (kpacus/a kamo yeeme). ToBa OTHKIIECTBSIBAHE
MOKE JIa Ce HJIFOCTPHPA JOPH B CHOTHOIICHUE XUNMEPOHUM @ XUNOHUM, T.e. HaOIIOIaBa ce BHIOBO
KOHKPETH3HMPaHE Ha IIBETETO, MPEACTABEHO 110 CIICHUS HAUHH:

QDuzypa 2. Cvomuouienue XunepoHum | XUnoOHUM 8 ObAcaAPCKUsL e3UK

KpacuBa KaTo
MOMHHA ChJI3a

KpacHBa KaTo
po3a

Oo ©)
(0]
KpacuBa/xybaBa KaTo °
<IpOJIETHO, OMAIHO>
BeTe °
o e

xy0aBa KaTo
NOJICKO LIBETe

Xy0aBa KaTo
onxues

AKO M3XOJIM OT CEMaHTHKaTa Ha KOMITIOHEHTA, 3aJieTHAJl B OCHOBATa HA W3CJIEIBAHETO HU,
BCHYKH PETUCTPHPAHU OOpa3HU CpPaBHEHUS B OBJITAPCKUS €3MK OW TPSAOBAjIO Ja CE OTHACAT KbM
MOJIOKUTEITHOTO KOHOTATHBHO Toje. JIeWCTBUTENHO €1Ha HEeMallka 4acT OT MPUMEPHUTE MPHITNCBAT
Ka4yeCTBOTO Ha pealluy, KOUTO OOEKTHBHO I'0 IPUTEKABAT — HAIIP. Xy6as kamo aneen (AHTEI'bT BUHATH
€ TIPEICTaBsIH B OSUI0 M KaTO YHCTO Ch3JIaHuE), Xybasa Kkamo ouamanm (IUaMaHTBT € CKBIIOIEHHOCT,
KOSITO HE BCEKH MOXKE Jla IPUTEkKABA), xybasa kamo npuryeca (IPUHIIECHTE ca KPACHBA MOMHUYETA C
TIPEKPaCcHU IPEXU W HAKUTH), kpacusa kamo Agppoouma (B ApEeBHOTPBITKATa MUTONOTHSI AdpoanTta e
OornHa Ha KpacoraTta) U MH. Ap. Ilocouennre peanmu, Biue3nu B ponsita Ha kommapatym B OC, T.e.
aneenvm, ouamanmovm, npunyecama, Agppoouma, ce B3MPUEMAT KaTO €IHU OT Hal-IPKO H3Pa3CHUTE
CHMBOJIM Ha BBHIIHATA, BUAMMATA KPacoTa, Te3u o0pa3u camu 1o ceO¢ CH MUMILTHIMPAT MpH3HAKA
(mBere crpanu Ha OC ca C MONOKUTEIIEH KOHOTATUBEH 3HAK).

Moxe Ja KakeM, 9e TOoJiIMa 4acT OT OOpa3HUTE CPABHEHUs BBH3HUKBAT B pedyeBaTa MPaKTHKA
Ha yoBeka. Te ce Bp3mpruemar kaTo ¢akTé Ha peuTa, Thid KaTo OC ce ch3/1aBar B Iporieca Ha o0IyBaHe,
OCHOBAaBaT Ce HAa XapaKTEPHUCTUKH, OOLIM 32 Pa3IUYHHU JICHOTATH (MIPEAMMHO SBJICHUS, OOCKTH OT
JNEWCTBUTEIIHOCTTA | 1p.). [IpunucBaHnTe MPU3HALK MOTaT Ja ObJAT KAKTO OOCKTUBHO MPUTEKABAHH
OT 00EKTa/sABJICHUETO, TaKa U Ja CE AbJDKAT HA UPOHUYCH TPEHOC.

Ot nekcukorpadCckusi MaTepual, ¢ KOHNTO OOpaBUM 3a peanu3upaHeTO Ha IEIUTE Ha
M3CIICIBAHETO, ca W3BJIeYeHH obaue u TakuBa OC c tertium comparationis kpacue /xy6as, KOuTo
BBILTHIABAT B ce0€ CH MPOHHSITA, KATO TO3U e(EeKT € MOCTHUTHAT Ype3 MPUBIMYAHETO Ha allOTHYHH
o0pa3su B ChCTaBa Ha KOMITAPATUBHHUTE KOHCTPYKIUK. Cpef TAX ca 00pasuTe Ha MauMyHama, 3Musimd,
npacemo 8 nomusl, mukeama xa niem, zywepa, Keazumooo, manacvma v np. IMEHHO €KCIIPECUBHHUST
xapaktep Ha OC ce 3acuiBa OT UPOHHATA B W30paHuUTEe peainu. ToBa ce MOCTUTa PU HEMHUHYEMUS
,,COTBCHK" Ha TIPU3HAKA Xy0aes / kpacus (MOJOKUTENCH KOHOTATUBEH 3HAK) W aJIOTHYHUSI KOMITApaTyM
(HOcHTEN Ha OTPUIIATETICH KOHOTATHBEH 3HAK).

" 3HaKbT, IOCTaBeH B CKOOM, TIOKA3Ba KOHOTATMBHATA HATOBAPEHOCT, C KOSTO CE Pean3nupa 00pasbT B pedeBara
MPaKTHKa.
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@Duzypa 3. Jlocuunu u anocuunu oopasu ¢ pamxume na OC 6 6vreapckust e3ux

ITpusnak CpaBHuTeJIHA AyMa Jloruyen oopa3 AJloruyeH oopas
Tertium Comparator Comparatum Comparatum
comparationis
OMAaMHO LIBETE MarMyHa
IIMCAHO SULE JOKyMEpKa
CHexaHka pace B IOMUs
KMHO3BE3/1a THUKBA Ha TJIET
Anen Jlenon rymep
Kpacus / xy6ae Kamo JMAMAHT TATACEM
CITBHIIE KBazumono
bes HACTbhIIaH YepBe
ArnionoH ame0a
KapTHHA / UKOHA roOIvH
371aTHOTO MOMUYE TPYN Ha KOH
dboTomoien TTyKas
I[BETE 3a MeT mapu

B mpencraBeHus: mo-rope WIIOCTpPAaTUBEH Marepuan ce 3alens3Ba, ye JscHAaTa CTpaHa Ha
KOHCTpPYKIIHsITa (T.Hap. comparatum / komnapaTyMm) € MoJUioKeHa Ha akTyanusanus. Hampumep BbB
,»DpaszeonorndeH pevHuK Ha ObIrapckus e3uk’, ,,HoB ppazeonornyeH peyHUK Ha OBJITAPCKUS €3UK™,
,»PPpa3eoToruieH CHHOHIMEH PEUYHUK Ha OBITapCKUs €3UK™ U ,, Y CTOMYNBUTE CPABHEHUS B OBITAPCKUS
e3WK" ca peructpupan obio 23 cpaBHenus ¢ tertium comparationis kpacue/xy6ae (Hanp. xybasa kamo
kyna® nucana, xybas/kpacue kamo anzen/anzende, Xybas Kamo nucaHo stiye, Xybae Kamo Kanka, xybae
xamo ¢uoan/xa 6 epaduna M np.), 1okato B ,,O0pa3HUTE CPABHEHHSI C AaHTPOIOICHTPHYEH XapaKTep B
OBJITapPCKUS U aHTIUHCKAS €3UK' oTpuBaMe 71 HOBH CPaBHUTEIHH KOHCTPYKIIUH (CIIOpEN H3TOUYHUKA
4OBEK MOXKE J1a ObJie Xy0aB KaTo: UCHAHCKA YURAHKA, 3pbHYe Xausep, Xonugyocku akmvop, bpao [Tum,
opxudes, meceyura U MH. Ap.). OT efiHa cTpaHa, IPeICTaBeHUTE JaHHU OTHOBO J0Ka3BaT, 4e Xopara ca
TOTOBU Ja CPaBHABAT C IO3HATOTO U U3BECTHOTO — C TOBA, KOETO € YacT OT TEXHUs CBST, a OT Apyra —
MOTHUBHUpAT U300pa HU HA TEPMUHA 00pa3Hu cpasHeHusl, a He yCTONUUBH.

Nwmenno nHa 3arybara Ha YCTOWYHBOCT W aKTyaJlHM3UpaHETO Ha cpaBHsaBamiata dacT B OC
obppma BauManue u b. SIHeB, criopen koroto: ,,Koncrarupanara 3aryda Ha yCTOHYHMBOCT (M TI0sBaTa
Ha BCE IO-HOBU CPAaBHEHMsI, KOUTO Ca Pe3yNTaT KaKTO OT Pa3IUUpsBaHE, Taka U OT CTECHJIBAHE Ha
MUPOTIJIEAA U 3HAHUSTA HAa X0paTa) U JMIICATA HA He00X0AUMATA MIMOMATUYHOCT, T.€. JEKCUKAJIHOTO
3Ha4YeHUE Ha IUIOCTHUS M3pa3 Ja He € cOOp OT CEMaHTUKUTE Ha M3IPaXAAIIUTE IO KOMIIOHEHTH, ca
CBHLIECTBEHH apTyMEHTH B IOJKpPEIa Ha ChXACHUETO, 4 00pa3HUTE CPABHEHUS HE ca TUIUYECH OOCKT
Ha (paszeosnorusra u TpsiOBa ia ce pa3riexaaT B IapaMeTpUTe Ha KOTHUTUBHATA JIMHIBUCTHKA. (SIHEB,
2013, c. 39 — 40). Pazbupa ce, 3a p1HA WA A0CONIOTHA YCTOMYMBOCT € J0CTa TPY/IHO Jia CE TOBOPH B
eHa TOJKOBA JIMHAMUYHA U MOJBJIACTHA HA BPEMETO CUCTEMa KaTo e3uka. Kynrypara u mozHanuero
Ha XopaTa ChILIO C€ U3MEHAT, KOETO BOAW A0 BH3HHMKBAHETO HAa BCE II0O-HOBH M HOBU CPAaBHEHHS U
PECIIEKTUBHO — ApPYr'W OWMBaT M3TIACKaHH B [OUAJEKTHUS IJIaCT HAa €3MKa W CE HIPEeBphILAT B
TPpyZIHOpa30upaeMu OT CbBPEMEHHOTO MOKOJICHHE.

Hpyro kauectBo, koeTo npurexaBatr OC, € TIXHATa CUJIHO U3pa3eHa aHTPOIOLEHTPUYHOCT —
YOBEK MOXKE Nla Oble Kpacus / Xy6as KaTo UKOHA, KAPMUHA, MOMUYe, yap, cviasd, yeeme, CIbHYe,
¢uoanxa 6 epaouna, npunyeca, Anonoun, Agppoouma, Anen /eron w MH. Ap. AHTPOIIOLIEHTPUIHATA
HACOYEHOCT MpOoJNYaBa U OT BCUUKH, uziokeHu no-rope OC. Hopu B pamxure Ha OC pazOupanusrta
3a KpacoTraTa ca IPEeACTaBeHU Upe3 TPH ETHOHUMA — Kpacug kamo 6vazapun (,,+ KOHOTaTHBEH 3HAK) U
xybasa xamo ucnamcka yueanxa (,,+ KOHOTaTUBEH 3HAK) U KPACUB KAmOo epbyKi 0602 (,,+* KOHOTaTUBEH
3HaK). MicnaHckuTe UTraHKH ce CIaBsIT ChC CBOSITA KPacoTa, C U3BasSHUTE CU ()OPMHU M €K30TUIHOCT.

8 Kyna — ukoHa.
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Or excrepnupanute OC Mpou3THYa OIIE €HA TSIXHA OTIMYMTETHA XapaKTePUCTHKA. Bbrpekn
4e KaTeropusaTa poo € TpUurpaMeMHa B OBbJITapCKUs €3UK — C TPAMEMH MBXKKH, )KEHCKH U CPEIIEH PO,
to B OC ¢ tertium comparationis xpacus/xybas ce HabMOAaBa U3KIIOUNTEICH MTPEBEC HA U3CIICABAHUS
KOMIIOHEHT BB (popMata 3a KEHCKH POJI, €AMHCTBEHO YKCII0. B mo-romsiMara 4act oT mpUMepHTE €
HaJIMIIE ChIJIACYBAaHE MKy CpaBHSBAaHATa 4acT W KOMIIApaTyma — Halp. Kpacuga Kamo npuHyecd,
Kpacuea Kamo uKoHd, Kpacuea Kamo camoousd, Kpacue Kamo aween, xyoae kamo 6vieapui, xyoase
Kamo epvyxku 60e, xybasa kamo posa, xybasa kamo opxudes W MH. np. B Obiarapckus e3uk
npuiaraTelHuTe UMeHa B cbctaBa Ha OC, KakTo 3a0ersi3BamMe OT MPUMEPUTE, Ca W3IOJI3BaHH B
MOJIOXKUTEIIHATA CH CTEMEH. A OTHOCHO MPEANOYMUTAHUETO HAa POJOBATAa MPHHAUISKHOCT Ha tertium
comparationis xpacus/ xybas (ynorpebdara B k.p., €1.4.) B ananusupanure OC, mpeamnoaarame, 4e umMa
CBOETO O0SICHEHUE, 3aKOIUPAHO B MUPOIJIEa Ha ObJIrapuTe, a UMEHHO, U pa30MpaHeTo 3a KpacuBoTo,
Xy0aBOTO, YHCTOTO, HOHKHOTO HaYalo Ce acoluupa ¢ odpas3a Ha )KeHarta. 3aTOBa M B LICNICBHs €3HK B
ponsTa Ha KOMITApaTyM MPHCHCTBAT DPEaMu/00EKTH KaTo caMoWBara, TpHHIEecata, Adposawura,
KapTUHATa, ChI3aTa, JIyHaTa, KyKJiaTa, HKOHATa, po3ara, Merepyaara u oIe MH. JIp., KOETO JOKa3Ba, 4e
MHCJIOBHATA JIGHHOCT Ha 4YOBEKAa M ACOIMATHBHOCTTA HE OMXa MOIJIM Jla C€ PaMKUpaT, 3aIloTo
€3MKOBaTa CUCTEMa € MOJIBJIACTHA Ha IPOMEHH.

3akJ0ueHue

O6pasute, BKIIOYEHH KbM pematndyHata yacT Ha OC, ca M3KIIOYUTENTHO PazHOOOpa3HU IO
CBOSATA CBIIHOCT, T.€. T€ Ca MHIMKATODP 3a IIMPOKOCTIEKTHPHHS MHUPOIJE] HAa BCEKH CIUH ETHOC,
MoKa3atell ca 32 OCBEIOMEHOCTTa OTHOCHO OOEKTHBHATA U CyOEKTHBHATA JISHCTBUTEITHOCT OT CTpaHa
Ha 4JoBeka. Bcuuku IIPUMEPHU, IMOCOUYCHHU IMO-TOPEC B HU3CICABAHETO, MIIIOCTPUPAT BAJICHTHOCTTA KbM
MpHU3HAKA Kpacue/xybas — KaKTO BUJSXME, MMa 00pa3H, KOMTO Ca HAMBJIHO JIOTMYHO W30paHH 3a
kommioneHTH Ha OC (Hanp. npunyeca, Cuexcanxa, Anonon, posa, opxuodes M 1p.), HO HUKaK HE ca MaJIKO
U TE3W KOMIIapaTHMBHU KOHCTPYKIHWHU, HU3TPaJICHU BBPXY AJTOIr'MYHOCT HAa pEMaTH4YHaATa 4acT (Hanp.
Keasumooo, bocmarncko naauiuno, MaumMyHa, npace 6 nomust u Jip.).

Ha 0Gazata Ha mpenctaBeHUs MO-TOpE HIIIOCTPATHBEH MaTepual MOXeE Jla ce 3aKII04H, e
OBITapUHBT 3HAUYMTETHO € U3MEHMJI CBOETO pa3OupaHe 3a TOBa KO€ € KpPacHBO, KaKTO MPOINYaBa OT
KOMIIapaTUBHUTE KOHCTPYKIKHU. JloKaTo OT mpuMepuTe, MoMeCTeHH BbB ,,(Dpa3eonornuer pedHuK Ha
OBITapCKus €3UK™“ | ,,Y CTOWYHMBH CpPaBHEHUS B OBJITAPCKHS €3MK', YOBEK MOXE Ja € Xy0ae Kamo
cmamboney VA KPACU8 Kamo Cbi3d, TO B OCTAHAINTE U3TOYHUIN OTKPHBAME, Ye OBJIITApUHBT 3a110YBa
Jla CBBP3Ba KpacoTaTa ¢ MOMHHATA ChJI3a, TUaMaHTa, Qesta, horomonena, AneH J[enoH u MH. JIp.

3abensa3Ba ce M3KITIOYMTENEH MPEBEC HAa CpaBHEHHATA ¢ tertium comparationis xpacus / xy6as,
KOHTO MMaT MOHOJICKCEMHA CpaBHsBAIIA JacT (C ,,+* Win ,,— KOHOTAaTUBEH 3HAK), a TOJTUICKCEMHUTE
ca Mo-PSIIKO SIBJICHUE (HATIP. HACMbNAH Yep8ell, MUKEA Ha Niem, OMAlHo yeeme, npace 8 NOMuUsL).

Emmuprnunusar matepuan mokassa, ye OC oOpucyBaT e3mKoBaTa KapTHHA HAa KOHKPETHHS
Hapon. Brempekn HepaspemieHuTe BBIPOCH, TIOPOJSHH OT KOMIIAPATHBHHUTE COUHUIN, Te
MTOTBBPIK/IABAT, Ue e3UKBT € €HA ,,)KUBa", IMHAMUYHA CHCTEMa, ITOIJIeXKalla Ha H3MEHEHHS — KOJIKOTO
1 Ja e xapakTtepHa ycroiuuBoctta Ha OC, CBETHT OKOJIO HAC € H00Bp MPHEMHUK Ha HOBOMO, KOETO
peduiekTpa u BhpXy €3MKOBaTa CHCTEMA.

OO0pasure, CTEPEOTHITHHTE TPEACTAaBH, KaKTo T'W ompenens B. Macnosa, ,ca BHUHAru
HaI[MOHAJHM, a aKO C€ HAThKHEM Ha aHAJIOTHH B APYTH KYJITYPH, TO TOBA Ca KBA3UCTEPEOTHUITH U TOPU
KaTo IISUT0 J]a CHBIIAAAT, T€ CE pa3irdaBaT 1o HIOAHCH U JAETailid, KOUTO UMAT MPUHITUITHO 3HAYCHHE.
(Macnoga, 2001, c. 109)

Excuiepriupanure w aHamusupann OC B ObdArapckdsi €3WK CBUAETEICTBAT 3a ToJsMa
WHOBATHBHOCT B PEMAaTHYHATA YacT Ha KOHCTPYKIIMHTE U 32 TOBA, Ye JeWCTBUTEIHO O TpsAOBao aa ce
MIpaBM pa3jifKa MEXIy 0Opa3HHM CpPaBHEHHUS M YCTOMYMBU CpaBHEHHA. TOBa MOXeE Jla HH CIIY)KH KaTo
apryMeHT CpaBHEHHATA C YCTOWYMB XapakTep Ja Ce€ Hu3ydaBaT OT (pa3eonorusra, Thil Karo
YCTOHYHMBOCTTa € €Ha OT 3aJbJDKUTEIIHUTE XapaKTePUCTUKH Ha (pa3eoNOrMyHUTE €IWHUIN, a
0o0pa3HHTE CpaBHEHUS — OT KOTHUTHBHATA JIMHTBUCTHKA.

Ot usnomsBaaute B u3nokennero OC Ouxme Moriu nma o0o0mmM, de BepOaTHHUAT CBAT Ha
OBITapuTE € N3KIIOYUTETHO TBCTHP; HAPOJBT € KPEaTHBEH M C OOTaTo acOIMaTHBHO MHUCIIEHE, KOETO
BOJIM 10 TIOBHINIABAHE HA E€KCIIPECHsATA HAa KOMITAPATHBHHUTE eMUHUIM. W BBIIPEKH Ye YOBEKBT € TO-
CKJIOHEH J1a CIpa TorJieNia CH U Jla 0Op’hIlla BHUMaHKe Ha HEMTPUCTOMHOTO, HEChBBPIIECHOTO, JIOMIOTO,
TPO3HOTO, BUIAXME, Ue 32 OBJITapuTe XopaTa MOTaT Jia ca KPAacugu Kamo auweeiume v ClvHYemo, Ho U
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Kpacusu kamo muxkeama Ha njiem WIN majiacomume W IIpP. B O6pa3HOCTTa Ha KOMIIApaTHUBHHUTC
CTPYKTYpH € NPEUYYIICHO CBETOYCCIIAHCTO Ha 6’BJ'Il"apCKI/ISI Hapoa, EMOLIMOHAJIHOTO MY BB3IPUATUC KbM
3ao6HKan;1maTa JercTBUTEIHOCT. ToBa IMpaByu Ba’KHU U UHTCPECHU OC ne camo 3a JIJMHI'BUCTHKAaTa, HO
1 3a COLIMOJIMHTBUCTUKATA, HAPOAOIICUXOJIOTUATAa U KOTHUTUBUCTUKATA.
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